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OPERATION
Headlight   HIGH > MED > LOW > OFF
(Turn the underneath right for LED FOCUS CONTROL)
(Press OFF if stays at any mode over 5 seconds)

Rear Light   ON > 2Hz FLASHING > OFF

OPERATION
Battery Type 1pc Li-ion Rechargeable Battery Pack (LM 12996, Included)
(Be sure to use manufacturer’s replacement battery)
or 4pcs 1.5V AA Alkaline Batteries (Not Included)
1. Open battery case.
2. Insert a charged Li-ion battery pack according to the arrow sign on the battery & case, 

and then place the end into battery case. Or insert 4pcs new AA alkaline batteries 
according to the polarity marks on the case.

3. Close battery case.

HOW TO RECHARGE
When the headlight becomes noticeably dim, switch off the unit and recharge the battery 
pack as soon as possible.
Battery Type 1 x 3.7V 6400mAh Li-ion Rechargeable Battery Pack (LM 12996, Included)
Charging Time 8.5hrs
1. Connect the rechargeable battery pack to your PC, or an approved USB adaptor, a solar 

panel, a portable power bank or any other charging devices with an USB outlet, with the 
micro USB cable.

2. The Red LED indicator will light up to indicate charging has started. The Green LED 
indicator will light up when the battery has been fully charged.

IMPORTANT
• Charge before use, although the battery pack is delivered in a charged state.
• It is advisable to use the unit from time to time in order to maintain the unit in good 

condition.
•  Do not dispose of the unit into fire or dismantle it under any condition.
•  Reverse charging is not acceptable.
•  Do not short circuit the battery. Permanent damage to the battery may result.
•  Never insert any foreign metallic objects into the charge jack of the battery pack.
•  Never leave the unit in extremely high temperatures while charging.
•  Use battery in extreme condition may affect the service life, such as extreme temperature, 

deep cycle, and extreme overcharged or over discharged.
•  Battery should be stored in a cool and dry place.
•  Be sure to use manufacturer’s replacement parts.

WERKING
Hoofdlamp   HOOG > MED > LAAG > UIT
(Draai rechtsonder voor LED FOCUS CONTROL)
(Druk op UIT als u langer dan 5 seconden in een willekeurige modus blijft)

Achterlicht   AAN > 2Hz KNIPPEREND > UIT

WERKING
Batterijtype 1 Li-ion oplaadbare batterij (LM 12996, inbegrepen)
(Zorg ervoor dat u de vervangende batterij van de fabrikant gebruikt)
of 4 stks 1.5V AA Alkaline Batterijen (Niet Inbegrepen)
1. Open de batterijhouder.
2. Plaats een opgeladen Li-ion-batterij volgens het pijlteken op de batterij en behuizing en 

plaats het uiteinde in de batterijbehuizing. Of plaats 4 stuks nieuwe AA-alkalinebatterijen 
volgens de polariteitsmarkeringen op de behuizing.

3.  Sluit de batterijhouder.

HOE OPLADEN
Wanneer de koplamp merkbaar zwak wordt, schakelt u het apparaat uit en laadt u de accu 
zo snel mogelijk op.
Batterijtype 1 x 3,7 V 6400 mAh Li-ion oplaadbaar batterijpakket (LM 12996, inbegrepen)
Oplaadtijd 8,5 uur
1. Sluit de oplaadbare batterij aan op uw pc, of een goedgekeurde USB-adapter, een 

zonnepaneel, een draagbare powerbank of een ander oplaadapparaat met een USB-
uitgang, met de micro-USB-kabel.

2. De rode LED-indicator gaat branden om aan te geven dat het opladen is begonnen. De 
groene LED-indicator gaat branden wanneer de batterij volledig is opgeladen.

BELANGRIJK
• Opladen voor gebruik, hoewel de accu opgeladen wordt geleverd.
• Het verdient aanbeveling het apparaat af en toe te gebruiken om het apparaat in goede 

staat te houden.
• Gooi het apparaat onder geen enkele omstandigheid in vuur en demonteer het niet.
• Omgekeerd opladen is niet acceptabel.
• Sluit de batterij niet kort. Permanente schade aan de batterij kan het gevolg zijn.
• Steek nooit vreemde metalen voorwerpen in de oplaadaansluiting van de accu.
• Laat het apparaat tijdens het opladen nooit bij extreem hoge temperaturen achter.
• Gebruik van de batterij in extreme omstandigheden kan de levensduur beïnvloeden, zoals 

extreme temperaturen, diepe cycli en extreem overladen of ontladen.
• De batterij moet op een koele en droge plaats worden bewaard.
• Zorg ervoor dat u vervangende onderdelen van de fabrikant gebruikt.
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UTILISATION
Phare   HIGH > MED > LOW > OFF
(Tournez le dessous à droite pour LED FOCUS CONTROL)
(Appuyez sur OFF si vous restez dans n’importe quel mode pendant plus de 5 secondes)

Feu arrière   ALLUMÉ > CLIGNOTEMENT À 2 Hz > ÉTEINT

UTILISATION
Type de batterie Batterie rechargeable Li-ion 1pc (LM 12996, incluse)
(Assurez-vous d’utiliser la batterie de remplacement du fabricant)
ou 4 piles alcalines AA 1,5 V (non incluses)
1. Ouvrez le boîtier de la batterie.
2.  Insérez une batterie Li-ion chargée conformément au signe fléché sur la batterie et le 

boîtier, puis placez l’extrémité dans le boîtier de la batterie. Ou insérez 4 piles alcalines AA 
neuves en respectant les marques de polarité sur le boîtier.

3.  Fermez le boîtier de la batterie.

CHARGEMENT DE LA BATTERIE
Lorsque le phare devient visiblement faible, éteignez l’appareil et rechargez la batterie dès 
que possible.
Type de batterie 1 batterie rechargeable Li-ion 3,7 V 6400 mAh (LM 12996, incluse)
Temps de charge 8,5 heures
1. Connectez la batterie rechargeable à votre PC, ou à un adaptateur USB approuvé, un 

panneau solaire, une banque d’alimentation portable ou tout autre appareil de charge 
avec une prise USB, avec le câble micro USB.

2.  Le voyant LED rouge s’allume pour indiquer que la charge a commencé. Le voyant LED 
vert s’allume lorsque la batterie est complètement chargée.

IMPORTANT
• Chargez avant utilisation, même si la batterie est livrée chargée.
• Il est conseillé d’utiliser l’appareil de temps en temps afin de maintenir l’appareil en bon état.
• Ne jetez pas l’appareil au feu et ne le démontez en aucun cas.
• La charge inversée n’est pas acceptable.
• Ne court-circuitez pas la batterie. Des dommages permanents à la batterie peuvent en 

résulter.
• N’insérez jamais d’objets métalliques étrangers dans la prise de charge de la batterie.
• Ne laissez jamais l’appareil à des températures extrêmement élevées pendant la charge.
• L’utilisation de la batterie dans des conditions extrêmes peut affecter la durée de vie, comme 

une température extrême, un cycle profond et une surcharge ou une décharge excessive.
• La batterie doit être stockée dans un endroit frais et sec.
• Assurez-vous d’utiliser les pièces de rechange du fabricant.

BETRIEB
Scheinwerfer   HOCH > MITTEL > NIEDRIG > AUS
(Drehen Sie die Unterseite nach rechts, um die LED-FOKUS-STEUERUNG zu nutzen)
(Drücken Sie AUS, wenn Sie länger als 5 Sekunden in einem beliebigen Modus bleiben)

Rücklicht   EIN > 2 Hz BLINKEND > AUS

BETRIEB
Batterietyp 1-teiliger wiederaufladbarer Li-Ionen-Akku (LM 12996, im Lieferumfang enthalten)
(Achten Sie darauf, den Ersatzakku des Herstellers zu verwenden.)
oder 4 Stück 1,5 V AA-Alkalibatterien (nicht im Lieferumfang enthalten)
1. Batteriefach öffnen.
2. Legen Sie einen geladenen Li-Ionen-Akku entsprechend der Pfeilmarkierung auf dem Akku 

und dem Gehäuse ein und stecken Sie dann das Ende in das Akkugehäuse. Oder legen Sie 
4 neue AA-Alkalibatterien entsprechend den Polaritätsmarkierungen auf dem Gehäuse ein.

3. Batteriefach schließen.

AKKU AUFLADEN
Wenn der Scheinwerfer merklich dunkler wird, schalten Sie das Gerät aus und laden Sie den 
Akku so bald wie möglich auf.
Batterietyp 1 x 3,7 V 6400 mAh Li-Ionen-Akku (LM 12996, im Lieferumfang enthalten)
Ladezeit 8,5 Stunden
1. Schließen Sie den wiederaufladbaren Akku mit dem Micro-USB-Kabel an Ihren PC, einen 

zugelassenen USB-Adapter, ein Solarpanel, eine tragbare Powerbank oder ein anderes 
Ladegerät mit USB-Anschluss an.

2. Die rote LED-Anzeige leuchtet auf, um anzuzeigen, dass der Ladevorgang begonnen hat. 
Die grüne LED-Anzeige leuchtet auf, wenn der Akku vollständig aufgeladen ist.

WICHTIG
• Laden Sie den Akku vor dem Gebrauch auf, auch wenn er im geladenen Zustand geliefert wird.
•  Es wird empfohlen, das Gerät von Zeit zu Zeit zu verwenden, um es in gutem Zustand zu halten.
•  Werfen Sie das Gerät unter keinen Umständen ins Feuer und zerlegen Sie es nicht.
•  Umgekehrtes Laden ist nicht akzeptabel.
•  Schließen Sie die Batterie nicht kurz. Es kann zu dauerhaften Schäden an der Batterie kommen.
•  Stecken Sie niemals metallische Fremdkörper in die Ladebuchse des Akkupacks.
•  Lassen Sie das Gerät während des Ladevorgangs niemals extrem hohen Temperaturen ausgesetzt.
•  Die Verwendung des Akkus unter extremen Bedingungen kann sich auf die Lebensdauer 

auswirken, z. B. bei extremen Temperaturen, hohem Ladezyklus und extremer Überladung oder 
Tiefentladung.

• Die Batterie sollte an einem kühlen und trockenen Ort gelagert werden.
• Achten Sie darauf, Ersatzteile des Herstellers zu verwenden.
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